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Vour Guide im Bus traselling




Portugal.

Het zuidwesten van Alfama en Mouraria. (wandeling 2, ca. 2 uur) 
· Deze route voert u door een deel van de beide qua naam Moorse wijken Alfama en Mouraria, daar waar de eerste bewoners van Lis​sabon neerstreken. 
· De Feniciërs, Romeinen, Visigoten en Moren bouwden onderaan en op de heuvel hun nederzetting, die uitgroeide tot een dichtbevolkte wijk met laby​rintachtige, nauwe, schaduwrijke straatjes. 
· De huizen hebben de ca​tastrofe van 1755 grotendeels overleefd, met de kerken was dit minder het geval.

Deze wandeling, waarvoor u enig klimwerk moet verrichten, begint op het Terreiro do Paço (nr. 3). 
Met uw rug naar de rivier slaat u rechtsaf de Rua da Alfândega in tot de

Igreja da Conceição Velha.
· Deze kerk behoorde tot de in 1520 voltooide Igreja da Miseri​córdia, die door de aardschok werd verwoest; alleen het portaal van de zuidtransept bleef gespaard. 
· Dit schitterende manuelino portaal en de twee vensters met omlijsting werden vervaardigd door de Casti​liaanse architectbeeldhouwer João de Castilho, die ook in Belém werkzaam is geweest. 
· In het tim​paan ziet u onder de wijduitge​spreide mantel van Maria de knielende figuren van Manuel I, zijn zuster Leonor, paus Leo X en an​deren.

U loopt de straat verder in en schuin links ziet u het

Casa dos Bicos. (Rua dos Bacalhoeiros, niet toegankelijk)
· Dit 16de eeuwse herenhuis, dat let​terlijk `huis der snavels' heet, was het eigendom van de staatsman en historicus Brás de Albuquerque, de bastaardzoon van de eerste gouver​neur van Portugees -Indië. 
· Oor​spronkelijk omvatte het vier verdiepingen, maar de bovenste twee hebben de aardbeving niet over​leefd. 
· Twee van de zes ingangen worden bekroond door een zoge​naamde ezelsrug boog en de gehele gevel is versierd met piramidevor​mige uitsteeksels, een renaissancedecoratie die vooral in Italië werd toegepast, zoals bij het Palazzo dei Diamanti in Ferrara.
Links van dit huis gaat u onder de Arco das Portas do Mar door en komt via smalle, steile en sombere steegjes op het hellende pleintje voor de kathedraal.

Links staat de

Igreja de São António da Sé. (Rua de São António da Sé) 
· Deze barokkerk werd tussen 1757 en 1812 herbouwd ter vervanging van een door de aardschok verwoeste kerk, waarvan de crypte precies zou hebben gestaan op deplek van het geboortehuis van de heilige Antonius van Padua (São Antão). 
· Deze heilige werd in 1195 als Fernando Martins de Bulhões in Lissabon geboren. 
· Hij trad eerst toe tot de augustijner en later tot de franciscaner orde, studeerde theo​logie in Coimbra en stierf in 1231 in Italië (in Arcella bij Padua). 
· Hij predikte vooral in Zuid-Frankrijk en Noord-Italië. 
· Voor Lissabon is deze heilige de lokale schutspatroon. 
· Zijn Festa de São Antão (13 juni), de belangrijkste van de junifeesten, wordt met groot vertoon, maar ook met gepaste vroomheid gevierd. 
· Tijdens een processie door Alfama en omliggende buurten wordt zijn beeld (onderdeel van het hoogaltaar) rondgedragen en worden voor veel huizen kleine al​taren met beeldjes neergezet, terwijl aan de gevels kleurrijke lampionnen en slingers zijn opgehan​gen. 
· Op 12 mei 1982 bad paus Johannes Paulus II tot Antonius, zoals een plaquette in de crypte aangeeft.
· Voor de kerk staat de smeedijzeren beeltenis van Antonius. 
· Sinds de 15de eeuw wordt hij afgebeeld met lelietak (zuiverheid) en vis (hij zou voor de vissen hebben gepreekt) en nadien ook met het kind Jezus dat op zijn arm of op een gesloten boek staat.

Aan de overzijde verheft zich de

Sé Patriarcal. (Largo da Sé)
· Deze romaansgotische kerk van witte Ançakalksteen met haar twee robuuste torens met tinnen en schietgaten lijkt meer op een citadel dan op een godshuis. 
· Rond 1150 werd de eerste steen gelegd op de fundamenten van een Moorse moskee, hoewel dat laatste niet geheel zeker is. 
· Als architecten worden genoemd Robert en Ber​nard uit Auvergne, die ook de ka​thedraal van Coimbra bouwden, hoewel hiervoor ook niet voldoende zekerheid bestaat. 
· Van hun schepping zijn alleen het portaal, de kapitelen van de westgevel en het grondplan van deze driebeuki​ge kerk over, terwijl de torens uit de 14de eeuw stammen. 
· Na de aardbeving van 1344 werden veel goti​sche elementen toegevoegd. 
· In 1755 werd het gotische koor ver​nietigd en kwam de vieringtoren naar beneden. 
· Het eerste werd gro​tendeels in oorspronkelijke staat herbouwd, de laatste niet meer.

· Het interieur doet in zijn totaliteit romaans aan; de barokrage heeft ook hier wel invloed gehad, maar enkele het beeld verstorende ele​menten zijn bij de restauratie na WO II verwijderd. 
· Links van de ingang in een nis met `azulejos' staat het doopvont waarin de heilige Antonius gedoopt zou zijn. 
· In de gotische kapel hiernaast vindt u de interessante barokke kerststal uit terracotta (1766) van de hand van Machado de Castro. 
· In de stal is niet alleen de geboorte van Chris​tus uitgebeeld, maar hebben ook boeren, vissers en handwerklieden uit de 18de eeuw een plekje gekre​gen. 
· Het lijkt wel of Bethlehem in Portugal ligt. 
· Tegen betaling wordt de stal verlicht.

· De kooromgang is gotisch en dateert van de 14de eeuw. 
· In één van de straalkapellen hierachter, uit hetzelfde tijdvak, ziet u de gotische sarcofagen van Dom Lopo Fernan​des Pacheco en zijn gemalin Maria Vilalobos. 
· De krijgsman met baard wil zijn zwaard uit de schede trekken, een redelijk groot afgebeelde hond houdt de wacht. 
· Zij leest de bijbel en aan haar voeten vechten twee honden om een vogel. 
· Naast haar eet een andere hond zonder rivaal een vis. 
· In een andere straalkapel staat de sarcofaag van een onbekende prinses. 
· Ook zij leest de bijbel en aan haar voeten rusten twee honden; de één kijkt naar haar op en de ander van haar weg. 
· Zij is wat wereldser afgebeeld dan Maria Vilalobos.

· Via de kooromgang betreedt u de 14de eeuwse kruisgang van twee etages, waarin romaanse en goti​sche elementen zichtbaar zijn. 
· Bijzonder fraai is het romaanse smeedijzeren hek (12de -13de eeuw) naar de kapittelzaal. 
· Verder zijn er enkele sarcofagen, een Mariabeeld en andere beeldhouwwerken te zien. 
In de sacristie, gelegen aan de rechterzijbeuk van de kerk, is het 
Museu do Tesouro da Sé.  gevestigd. 
· Tot de collectie behoren een met 4000 edelstenen bezette 13de eeuwse monstrans, een 16de eeuws kruis en de zilveren urn met de resten van Vincentius, een Spaanse priester uit de 3de eeuw. 
· De as van deze heilige São Vicente werd in 1173 vanaf de Cabo de São Vicente in de Algarve per schip vervoerd naar Lissabon. 
· Volgens de legende zweefden tijdens de gehele tocht twee raven boven het schip. 
· Deze raven komen terug in het stadswa​pen van Lissabon, op veel smeedijzeren gevellantaarns en op 'azu​lejos'. 
· Avila in Spanje claimt ove​rigens evenzeer de stoffelijke res​ten van deze heilige te bezitten.
Langs de noordelijke gevel van de kathedraal loopt de Rua de Augus​to Rosa, die omhoog leidt naar de wijken rond de citadel. 
Via het verlengde van deze straat, de Rua do Limoeiro, arriveert u op één van de bekendste en drukst bezochte uitzichtpunten van Lissabon, de

Miradouro de Santa Luzia.
· Dit parkje is gebouwd bovenop een Moorse muur. 
· De balustra​des en de buitenwanden van de Igreja de Santa Luzia zijn bedekt met 'azulejos', waarop het Terrei​ro do Paço van voor 1755, de inna​me van Lissabon door de kruisvaarders in 1147 en de heldendood van Martim Moniz in hetzelfde jaar zijn afgebeeld. 
· Deze Portuge​se ridder voorkwam dat de Moren een poort van het kasteel konden sluiten op het moment dat Afonso zijn aanval inzette. 
· De ridder moest dit met zijn leven bekopen. 
· Een extra kleur aan het parkje wordt toegevoegd als de bougain​villea in bloei staan.

U loopt langs de kerk tot het Largo das Portas do Sol (standbeeld São Vicente). 
Links om de hoek staat het

Museu da Fondação Ricardo Espírito Santo Silva. (museum voor decoratieve kunst; zondagochtend en ma. gesloten).

· Dit is het 17de eeuwse woonhuis van dein 1955 overleden gelijkna​mige kunstverzamelaar. 
· Het met grote zorg in stand gehouden inte​rieur van vooral Indische herkomst geeft een goede indruk van het hui​selijk leven van een gegoede fami​lie in het 17de-18de eeuwse Lissabon.

U volgt de tramrails door de Rua de São Tomé en gaat aan het eind links via het Largo do Menino Deus naar het

Castelo de São Jorge. 

· Op dit hoogste punt van de ooste​lijke heuvel hadden de Romeinen reeds een fortificatie, voordat de Visigoten in de 6de eeuw de muren en de tien vierkante torens bouwden, die na de algemene - wat al te rigoreuze - restauratie in de 20ste eeuw het aanzien bepalen. 
· Zoals bij zovele burchten is deze vesting van veraf interessanter dan van dichtbij. 
· In de 9de eeuw breidden de Moren de burcht uit en na hun ver​drijving was de citadel de residen​tie van de Portugese koningen totdat het paleis op de Terreiro do Paço in 1511 gereed was. 
· Vanaf het terras, het voormalige exerci​tieterrein met het bronzen standbeeld van Afonso I Henriques (ko​pie van dat in Guimarães) heeft u een enerverend uitzicht op stad en rivier. 
· Een 'Azulejos'-oriëntatieta​fel is een hulp bij het ontdekken van wat wat is. 
· In het volledig gerestaureerde gotische Paço da Al​cáçova worden wisselende tentoonstellingen gehouden. 
· Rondom de burcht lopen wandelwegen en er zijn tuinen aangelegd, gevuld met levende have (pauwen, fazanten en kippen), en een speeltuin.

U keert weer terug naar het Largo do Menino Deus en slaat links de Rua da Costa do Castelo in. 
Op de helft gaat rechts een trap (Escadin​has do Marquês) naar de wijk Mou​raria (= Moorse wijk), die iets minder aantrekkelijk en iets meer verpauperd is dan de Alfama. 
In deze wijk bleven de Moren leven na de verovering van de stad door de christenen. 
Schuin links leidt een weg en daarna rechts een trapstraatje (Escadinhas da Saúde) naar de Rua da Mouraria en als u linksaf slaat naar het Largo Martim Moniz. 
U steekt de boulevard Rua da Palma schuin links over en u heeft aan uw linkerhand in de smalle Rua de Barros Queiroz de

 Igreja de São Domingos. (of Igreja de Santa Justa e Ru-fino)

· Deze barokke kerk werd zwaar be​schadigd door een brand in 1959 en niet hersteld. Door de talrijke kaarsen, die hier altijd branden, hangt er een rooklucht. 
· Juist dat lugubere geeft aan de kerk haar bekoring. 
· In de sacristie ziet u het graf van de 16de eeuwse Spaanse redenaar Luís de Granada en blauw-witte 'azule​jos' van António de Oliviera Ber​nardes.

Rechts van deze kerk ligt het Rossio.
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